
 

 
 

オーストラリアでワーキングホリデー！ 

自分で取得！ワーキングホリデービザ申請マニュアル 
 
 

オーストラリアにワーキングホリデーをするのに必要なワーキングホリデービザは、特殊な例を除き、インターネットで申請を行います。 

自分でワーキングホリデービザを申請すれば申請代行などにかかる費用を抑える事が出来ます。 

このワーキングホリデービザ申請マニュアルはオーストラリア留学センターが無償で提供しているものです。 

ビザ申請方法、条件、費用などは移民局によって、予告なしに変わる場合があります。 

これまでオーストラリア留学センターをご利用のお客様でワーキングホリデービザが取得出来なかった方は一人もおりませんが、このビザ申請マニュアルは 100％ワー

キングホリデービザが取れることを保証しているものではありません。ビザ申請は全てご自身の責任となりますことをご理解頂いた上でご利用下さい。 

 

手順や料金が変更になっていることにお気づきの場合は是非弊社までご連絡下さい。 

 
 

 
 



 

http://australia.or.jp/visa/ 

大使館の eVisa トップページ 

ワーキングホリデービザを申請する場合は  

■ ワーキングホリデービザ をクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

移民局のビザ申請トップページ 

左メニューから 

Application Forms  

をクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Online Applications のページ 

 

Working Holiday をクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Working Holiday Online Applications のページ 

 

First Working Holiday をクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 Terms and conditions acceptance 

 

View terms and conditions regarding this application 

の内容に同意し、 

I have read and agree to the terms and conditions をクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Life in Australia - Australian Values 

next をクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Your personal details （個人詳細：パスポートと同じく記載） 

Family name （姓） 
Given names （名） 
Sex （性別） 
Date of birth （生年月日）  Day（日） Month（月） Year（年）の順に入力 
Marital status （結婚歴） 選択 
 
Town/City （市町村） 
Country of birth （国） 
  
Country of residence （居住国） 
  
Passport number （パスポート番号） 
Country of passport （パスポート発行国） 
Nationality of passport holder （国籍） 
Passport date of issue （発行日） 
Passport date of expiry （失効日） 
Passport place of issue / issuing authority （発行機関）  

パスポートの記載どおり、Ministry of Foreign Affairs と入力 
パスポートの有効期限は 6 ヶ月以上あることを強くお勧めします 
パスポートに記載されている情報を正しく入力しない場合、ビザの発給を拒否されたり、 
入国審査に時間がかかったりしますので注意してください。 

 
When do you propose to enter Australia using the visa that you are applying  
for now? 
入国予定日はいつですか？Day（日） Month（月） Year（年）の順に入力。 
  大まかでかまいません。 
Do you have any dependent children? 
扶養義務のある子供がいますか？   ・・・ No-いいえ Yes-はい 
Are you known by any other names? (This includes names before marriage.) 
他の名前を使ったことがありますか？（結婚前の名前も含む） ・・・ No-いいえ Yes-はい 
Do you hold any other citizenship than that shown as your Passport  
Country above? 
上記のパスポート発行国以外の国籍を保持していますか？  ・・・ No-いいえ Yes-はい 
Have you been granted and entered Australia on a Work and Holiday 
 visa (subclass 462) before? 
過去 Work and Holiday visa( Subclass 462)のビザ発給を受けオーストリアへの渡航を

しましたか？                               ・・・ No-いいえ Yes-はい 

Next をクリック 

Divorced （離婚） 

Engaged 婚約中） 

De Facto 同棲中） 

Married （既婚） 

Never Married （未婚） 

Separated （別居） 

Widowed （死別） 



 

Critical data confirmation （入力データの確認） 

 

この申請書の全ての情報は、ビザ発行を許可する上で重要です。 

このページに表示されている情報に誤りがある場合、ビザが発行されても、 

オーストラリア行きの飛行機への搭乗が認められない場合があります。 

これらの情報が正しく、また、正しい場所に入力されているか、確認して下さい。 

 

Family name （姓） 

Given names （名） 

Sex （性別） 

Date of birth（生年月日）     

Country of birth （国） 

Passport number（パスポート番号） 

Country of passport （パスポート発行国） 

━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━━ 

Is all the information above correct? （全ての情報は正しいですか） 

No / Yes （いいえ / はい） 

 

next をクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Your personal details (continued) （個人詳細：続き） 

 

What is your usual occupation?  

職業は何ですか？ 

What industry do you intend to seek employment in?  

どのような仕事を探す予定ですか？ 下記の職業一覧から選択 

What is your highest qualification?  

最終学歴は何ですか？ 下記の学歴一覧から選択 

 

next をクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

職業一覧 
Agriculture, Forestry and Fishing （農業、林業、漁業） 

Mining （鉱業） 

Manufacturing （製造業） 

Electricity, Gas and Water Supply （電気、ガス、水道供給） 

Arts and Recreational Services （芸術、娯楽業） 

Construction （建設業） 

Wholesale Trade （卸業） 

Retail Trade （小売業） 

Accommodation, Cafes and Restaurants （宿泊施設、カフェ、レストラン） 

Transport and Storage （輸送、保管業） 

Communication Services （通信業） 

Finance and Insurance （金融、保険業） 

Property and Business Services （不動産業） 

Government Administration and Defence （公務員） 

Education （教育機関） 

Health and Community Services （公共医療、コミュニティサービス） 

Cultural and Recreational Services （文化・娯楽サービス） 

Personal and Other Services （自営業・その他） 

Other Services （その他） 

学歴一覧 

Higher Degree Course （高等学位） 

Degree Course（課程） 

Diploma Course （ディプロマコース） 

Technical or Training Certificate （技術・研修資格） 

College Degree （大学卒業） 

Senior High School Degree or Certificate （高校卒業） 

Junior High School Degree, Certificate or Report （中学卒業） 

Other（その他） 



 

Residential address details （居住地住所の詳細） 

Give details of the residential address in your home country. 

居住地住所を入力してください。 

Address （住所）  

Suburb/Town （市町村） 

State or Province （都道府県） 

Postcode （郵便番号） 

Country （国） JAPAN 

 

Your contact telephone numbers （電話番号） 

※日本の国番号は 81 です。 

Home phone（自宅）    Country  (Area Code) Number 

                       国番号    市外局番    電話番号 

Work phone （勤務先）  Country  (Area Code) Number 

                       国番号    市外局番    電話番号 

Mobile phone （携帯電話番号） 

 

Authorisation 

この申請内容に関して、あなたの代わりの第３者に情報を受け取ったり、

移民局に対し行動・手続きを起こしたりする権利を与えますか？ 

No / Yes （いいえ / はい） 

通常は No を選択します。 

 

Next をクリック 

 

 

 

 

 



 

Contact details （連絡先詳細） 

前の画面で入力した住所と、郵便物が確実に届く住所が異なる場合、 

郵便物が届く住所を入力して下さい。 

Address （住所）  

Suburb/Town （市町村） 

State or Province （都道府県） 

Postcode （郵便番号） 

Country （国） JAPAN 

 

Consent to communicate electronically 

ビザ申請の連絡を E-mail で行うことについての同意 

通常は Yes を選択し、E-mail アドレスを入力。 

E-mail の入力間違いに気をつけてください。 

No を選択した場合、上記に入力した住所に必要書類が郵送されます。 

郵送でのビザ申請の場合、処理に遅れがでる場合があります。 
 

Communicating with this Department 

この申請で面談の必要がある場合は、どこのオーストラリア移民局・大使館に 

赴く事が出来ますか？ 

Office ・・・ 日本の場合 Tokyo を選択 

 

 

next をクリック 

 

 

 

 

 

 



 

Health declarations 健康について 

全て No と Yes で回答。 
 
オーストラリア滞在中に、オーストラリアの病院、または他の健康管理施設に通院・入院などの予定がありま

すか？（例：歯科医、私立病院、私設療養院、病理検査、救急病棟、介護施設など） 
 
オーストラリア滞在中に、学校などで 4 週間以上勤務する予定がありますか？ 
 
オーストラリア滞在中に、幼稚園や保育園などでの幼児・児童に接する仕事をする予定がありますか？ 
 
このビザ申請に含まれる人物はこれまでに、 

* 結核を患っている、または患ったことがありますか？ 

* 最近、現在結核を患っている人に接触がありますか？ 

* 胸部レントゲン検査で異常が出たことがありますか？ 
 
日々の活動をする際に介助、援助を必要としますか？ 
 
オーストラリア滞在中に、医師や看護師として働く予定がありますか？ 
 
オーストラリア滞在中に、下記の疾患で（オーストラリア政府に）医療費を負担させる予定、または治療や 

術後の継続治療を必要としますか？ 

blood disorder （血液疾患） cancer （癌） heart disease（心臓病）  

hepatitis B or C （B 型、C 型肝炎） HIV infection, including AIDS （エイズを含む HIV 感染）  

kidney disease, including dialysis （透析を含む腎臓病） liver disease （肝臓病）  

mental illness （精神病） pregnancy （妊娠）  

Respiratory disease that has required hospital admission （入院した呼吸器系疾患）  

any form of surgery （あらゆる種類の手術）  

any other health concerns （あらゆる他の健康に関する問題） 
 
過去５年間、日本とオーストラリア以外に 3 カ月以上連続して滞在した国はありますか？ 

オーストラリアのチャイルドケア（幼稚園、託児所を含む）に入所する子どもがいる場合は予防接種の証明書を持参して 

ください。（予防接種：ポリオ、破傷風、麻疹、流行性耳下腺炎、風疹、ジフテリア、百日ぜき、インフルエンザＢ型、Ｂ型

肝炎、その他）。また、風疹の予防接種は子どもに携わる女性にも必要です。 
 
Next をクリック 



 

Character declarations キャラクターについて 

全て No と Yes で回答。 Yes を選んだ箇所は詳細を入力して下さい。 
 
これまでに、 
 
国を問わず、犯罪を犯したことがありますか？（現在記録に残っていないものも含む） 
 
現在何らかの告訴を受け、訴訟を待っている状態ですか？ 
 
精神病、精神異常または精神薄弱を理由に無罪判決を受けたことはありますか？  
 
オーストラリアを含む全ての国から強制送還処分を受けたことがありますか？ 
 
オーストラリアを含む全ての国からビザをキャンセルされたことがありますか？ 

 

全ての国から、強制送還処分を避ける為に自主出国をしたことがありますか？ 
 
オーストラリアを含む全ての国から国外退去の処分を受けたことがありますか？ 
 
人権に対する犯罪及び戦争犯罪に関わったことがありますか？ 
 
オーストラリア国家の安全を脅かす活動に関わったことがありますか？ 
 
オーストラリア政府や公共機関に対する未払いの負債がありますか？ 
 
オーストラリアを含む全ての国で、法に触れる人物と関連する活動や行動を行ったことはありますか？ 
 
兵役義務以外で、軍隊・公的又は私的な市民軍などで任務についたり、軍事的又は準軍事組織的訓練を受けたり、 

武器・弾薬使用の訓練を受けたことがありますか？） 
 
Next をクリック 

 

 



 

Declaration 宣誓 

全て No と Yes で回答。 

 

申請情報に関して理解するとともに、申請後は連絡の取れる状態でいる必要があることを理解してい

ます。 
 
日本の居住者であり、日本からこのビザ申請を行っています。 
 
同一雇用主の下での就労期間は６ヶ月間のみということを理解しています。 
 
就学期間は４ヶ月間のみということを理解しています。 
 
オーストラリアへの出入国、また、滞在当初の間、十分な生活が出来る資金を有しています。  
 
就労はあくまでも休暇に付随するものであり、就労の目的は休暇の諸費用を補うためのものだと理解し

ています。 
 
ワーキングホリデービザを申請するのは初めてであり、これまでにワーキングホリデービザでオーストラリア

へ入国したことはありません。 
 
オーストラリア滞在中、この申請書の冒頭に記載されたオーストラリアの価値観を尊重し、オーストラリア

の法律に従います。 
 
今回のビザ申請に入力した内容、並びに添付した内容は全て事実に相違ないことを宣誓します。 
 
今回のビザ申請が受理された時に、申請内容の変更があった場合、オーストラリア政府に届け出ます。 

 

next をクリック 

 

 

 

 



 

Your personal details 内容の確認 

 

next をクリック 

 

 

        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Save an application 

今回の申請内容を保存するために任意の英文字と数字の組み合わせで 

Description に記入します。 

 

記入後、Next をクリック 

 

 

 

 

 

Save visa application 

今回の申請内容を保存するための Password を任意の英文字と数字の 

組み合わせで記入します。 

 

記入後、Next をクリック 

 

 

 

 

Saved application information 

 

今回の申請内容を保存されました。 

申請内容確認のために、Saved Application ID が記載されています。 

「Print this page」 からプリントアウトしておいてください。 

 

 

Next をクリック 

 

 



 

Payment details 

クレジットカード詳細入力画面 

 

クレジットカードの種類を選択 

クレジットカードの番号を入力 

有効期限 （月/年） 

クレジットカードに記載されている名前 

決済額 （2009 年 7 月現在 230 ドル） 

 

Submit application ボタンをクリックすると決済が行われます。 

ボタンは一度だけクリックしてください。 

複数回クリックすると重複して決済されることがあります。 

 

決済が完了すると Transaction Reference Number (TRN) とレシートが 

発行された画面に進みます。  

 

TRN はビザ申請の確認などに必要ですので必ず控えて下さい。 

 

Submit application ボタンをクリック 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Transaction Reference Number TRN 番号表示画面 

 

TRN 番号は e-VISA 申請が受理された事を証明する重要な番号です。TRN 番号は必ず控えるか、印刷してくださ

い。 

 

ページ内に Download health form （required）の表示がある場合は、健康診断が必要です。 

ダウンロードして、健康診断を受けてください。（通常、健康診断は必要ありません。） 

 

１． この申請内容の全てを確認、印刷出来ます。 

２． 申請費用の支払いのレシートの確認、印刷出来ます。 

３． 登録したパスワードで申請内容の確認が出来ます。 

 

最後は画面下にある EXIT をクリックして終了です。 

 

申請後、オーストラリア大使館より確認のメールが届きます。 

Visa Grant Notification（VGN）メールが届きましたら、ワーキングホリデービザが発行された事となります。 

渡航の際は VGN メールを印刷してお持ちになる事をお勧めします。 

 

お疲れ様でした！ 

 

 

オーストラリアで通う学校や留学プログラムに関しましては是非オーストラリア留学センターにご相談下さい。 

無料手続きを利用されるだけでオーストラリア滞在中の現地サポートが受けられます。 

スタッフ一同、あなた様のお問い合わせを心よりお待ちしております！ 

 

 

オーストラリア留学センターグループWEBサイト

http://www.aswho.com
http://www.wavenetwork.com.au 
http://www.macslink.com   


